Corpora

Multilingue

IATE

IATE (“Inter-Active Terminology for Europe”) is the EU inter-institutional terminology database.
IATE has been used in the EU institutions and agencies since summer 2004 for the collection,
dissemination and shared management of EU-specific terminology.

International Monetary Fund

IMF Terminology Databese - a Multilingual Directory.
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http://iate.europa.eu/iatediff/SearchByQueryLoad.do?method=load
http://www.imf.org/external/np/term/eng/index.htm
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Portal de Idiomas Microsoft

Nestas paginas vocé podera pesquisar de modo online nossos glossarios e bancos de dados
de terminologia com mais de 70 idiomas, baixar os Guias de Estilo, enviar seus comentarios
sobre a terminologia usada em nossos produtos e encontrar links para outros sites de idioma e

traducéo da Microsoft.

UNTERM

Base terminoldgica das Nacdes Unidas em 6 linguas, nomeadamente inglés, francés e
espanhol.

UNESCOTERM

Base terminolégica da UNESCO em 6 linguas, nomeadamente inglés, francés e espanhol.
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http://www.microsoft.com/language/pt-br/default.aspx
http://157.150.197.21/dgaacs/unterm.nsf/375b4cb457d6e2cc85256b260070ed33/$searchForm?SearchView
http://termweb.unesco.org/
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WebCorp: The Web as Corpus

Ferramenta do Google que permite aceder a World Wide Web como Corpus e trabalha-lo de
uma forma mais ou menos detalhada.

Lingua Englesa

athelstan

Corpus of Spoken Professional American-English.
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http://www.webcorp.org.uk/live/
index.php?option=com_content&amp;view=article&amp;id=233&amp;Itemid=239
http://www.athel.com/cspa.html
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British National Corpus

The British National Corpus (BNC) is a 100 million word collection of samples of written and
spoken language from a wide range of sources, designed to represent a wide cross-section of
current British English, both spoken and written.

Environmental Protection Agency

EPA Terminology Reference System.

Google
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http://www.natcorp.ox.ac.uk/
http://iaspub.epa.gov/sor_internet/registry/termreg/home/overview/home.do
http://www.google.co.uk/
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Talvez o maior e melhor motor de busca da Internet (hiperligacdo para pesquisa no Google em
inglés).

ITU - International Telecommunication Union

The ITU is the leading publisher of telecommunication technology, regulatory and standards
information.

Springer Exemplar - words in context

Search results and matching articles regarding certain queries.

Termite6L
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http://www.itu.int/en/pages/default.aspx
http://springerexemplar.com/Index.aspx
http://www.itu.int/terminology/index.html
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Terminology of Telecommunications database in 6 languages.

WHO - World Health Organization

World Health Organization classifications, nomenclatures and terminology.

WordNet - Princeton University Cognitive Science Laboratory

WordNet is an online lexical reference system whose design is inspired by current
psycholinguistic theories of human lexical memory. English nouns, verbs, adjectives and

adverbs are organized into synonym sets, each representing one underlying lexical concept.
Different relations link the synonym sets.
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http://www.who.int/whosis/en/
http://wordnet.princeton.edu/
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Lingua Francesa

CILF - Conseil International de la Langue Francaise

Le Conseil international de la langue francgaise a pour tache d'enrichir la langue francaise et de
favoriser son rayonnement en gérant les ressources de la langue frangaise et de la
francophonie et en organisant la communication avec les autres langues.

Google

Talvez o maior e melhor motor de busca da Internet (hiperligagdo para pesquisa no Google em

francés).
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index.php?option=com_content&amp;view=article&amp;id=233&amp;Itemid=239
http://www.cilf.org/
http://www.google.fr/
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Office québécois de la langue francaise

Grand dictionnaire terminologique de I'Office québécois de la langue francaise.

Lingua Alema

COSMAS

Institut fir Deutsche Sprache.
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http://www.granddictionnaire.com/btml/fra/r_motclef/index800_1.asp
index.php?option=com_content&amp;view=article&amp;id=233&amp;Itemid=239
http://corpora.ids-mannheim.de/ccdb/
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Deutscher Worischatz - Portal

Wortschatz Universitat Leipzig.

IDS - Institut flir Deutsche Sprache

Korpora des gesprochenen Deutsch.

Google

Talvez o maior e melhor motor de busca da Internet (hiperligacdo para pesquisa no Google em
alemé&o).
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http://wortschatz.uni-leipzig.de/
http://dsav-oeff.ids-mannheim.de/DSAv/KORPORAI.HTM
http://www.google.de/
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Lingua Portuguesa

Concordanciador CINTIL online

O concordanciador CINTIL online (versao beta) € um servico online gratuito de extraccéo de
concordancias para a pesquisa linguistica do Corpus CINTIL, desenvolvido e mantido na
Universidade de Lisboa pelo Grupo NLX-Natural Language and Speech do Departamento de

Informatica, em cooperacdo com o Grupo REPORT do CLUL-Centro de Linguistica da
Universidade de Lisboa.

DGSI - Instituto das Tecnologias de Informacao na Justica
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index.php?option=com_content&amp;view=article&amp;id=233&amp;Itemid=239
http://cintil.ul.pt/pt/
http://www.dgsi.pt/
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Bases de Dados Juridico-Documentais.

Google

Talvez o maior e melhor motor de busca da Internet (hiperligagdo para pesquisa no Google em
portugués).

Lacio-Web

Compilagéao de Corpus do Portugués do Brasil e Implementagdo de Ferramentas para Andlises
Linguisticas.
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http://www.google.pt/
http://www.nilc.icmc.usp.br/lacioweb/index.htm
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Linguateca

Centro de recursos (distribuido) para o processamento computacional da lingua portuguesa.

voltar a pagina ferramentas
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http://www.linguateca.pt/
index.php?option=com_content&amp;view=article&amp;id=233&amp;Itemid=239
index.php?option=com_content&amp;view=article&amp;id=184&amp;Itemid=89
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